



	
	

	
	

	Página:Diccionario Bibliographico Brazileiro v1.pdf/48

	
		Wikisource, a biblioteca livre

		


		

		
		

		Saltar para a navegação
		Saltar para a pesquisa
		Esta página foi revisada, mas ainda precisa ser validada
Alberto Borges Soveral — Natural da provinda do Rio Grando do Sul, nasceu em 1860.
Constou-me por uma carta que recebi de sua provincia, que viera para o Rio de Janeiro em fins de 1880, afim de se matricular na escola polytechnica; procurei-o, e não pude encontral-o, sendo informado de que não se matriculara nesta escola.

Soveral foi collaborador da Idéa, periodico litterafio de Pelotas, em 1878, e ahi publicou:

— A morte de Amalia Figueiroa: poesia onde elle escreve:



Além, na campa sombria 

Descança inanime, fria 

A fragil materia della! 

Aqui, reluz o seu nome 

De immorredouro renome, 

Gravado em fulgente tela 

De glorias, de luz, de amor...

..............................

E lá, aos pés do Senhor 

Folga su'alma singela.

..............................

Aqui foi anjo que passou sonhando, 

Nome deixando de eternal brazão... 

Da negra morte, ao rebramir do vento, 

Cane o talento, mas a gloria — não!...




Collaborou na Arena litteraria, da mesma provincia, onde se encontram muitas poesias suas, entre as quaes uma que tem por titulo:

— Dorme, sonha... e ama — Escripta em Bagé, 1880. E além destas possue:

— Um livro de poesias ineditas — que será publicado breve.



Alberto Desnele de Gervais — Nasceu na Italia, parecendo pelo appellido ser de origem franceza e é cidadão brazileiro por naturalisação.

Apresentou-se a dous concursos no collegio Pedro II, é lente substituto da lingua italiana do internato do mesmo collegio e escreveu:

— Grammatico da lingua italiana. Rio de Janeiro, ....

— Filosofia de la lingua italiana: these per el concorso ei professora sostituto d'italiano nell' imperial collegio Pietro II. Rio de Janeiro, 1880.

— Filosofia de la lingua italiana, suo movimento storico, litterario de la sua origine fini al nostri giorno. Rio de Janeiro, 1880.

— Compendio geral da lingua italiana com todos os verbos anomalos comparada com o portuguez, etc. Rio, 1881 — É segunda edição, e si não me engano, da grammatica da lingua italiana.

— Guia de conversação das linguas italiana e portugueza. Rio de Janeiro, .... — Nova edição, Rio de Janeiro, 1882.
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